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®PA3EOJIOTTYHA OJUHUIIA SAK 3ACIB NIABUIIIEHHA KOMYHIKATUBHOI
KOMNOETEHIITI IHO3EMHUX CTYJIEHTIB

Y ecmammi 30iiicneno cnpoby npoxomenmysamu ppazeonoziuni oOuHUYi Cy4acHoOi YKpaiHCbKol JHCiHOYoi nposu K
3aci6 nidguueHHsA KOMYHIKAMUSHOI Komnemenyii inosemuux cmyoeumis. Hazonoweno, wo ye € npiopumemHum 3a60aH-
HAM BUKTIAOAHHS YKPAIHCHbKOT MOBU K THO3EMHOL.

3asuaueno, wo @paseonoeiuni oounuyi penpezeHmyoms y Uil KyIomMypHUX CHepeomunie KOMnieKe Habymozo
ACUMMEBO20 00CBIOY MA NCUXONOIYHUX PUC KOHKPEemHO20 Hapody. Ha yiil niocmasi 3anpononoeano 3HauomMcmeo ivo-
3eMHUX CMYOeHmi6 i3 Qpa3eonoiyHUMU OOUHUYAMU CYHACHOT YKPAIHCLKOT JHCIHOYOI npo3u, Kepyrouucs makumu Kpu-
mepiAmu ixHb020 8I0OUPAHHSA OJis1 HABYAHHA cmyOeHmis-inozemyia: 1) npocma Oyoosa, 2) nposopa enympiwinsa ¢popua
(momusayis); 3) HaasHicme Kpaino3Haeuoi ingopmayii; 4) uacmomuicms YIHCUBAHHS.

Ha ocnosi nesenuxozo npogeciiinoco 00ceioy 3pobieHo il yacmkoeo anpobo8ano NPUNYUeHHs1, ujo nio 4ac 6UEHeHHs
nexcuynoi memu «Ilobymy cmydenmam Oyode yikaso Oi3HAMUCA NPO YKPATHCHKY KYAIHAPII0, penpe3enmosany hpazeono-
eiunumMu OOUHUYAMY. {15 c8I00MO20 ONANYSAHHA Tl GUKOPUCMAHHA 8 KOMYHIKAYTT 3anpoOnoH08ano (paseono2iuno penpe-
3eHMOBAHY MEMAMUYHY SPYNY «NPeOMemu Xap4y8anHs», o i0eHmupiKye yKpaincoKy HayioHanibHO-KYIbIMypHY mpaou-
Yi10 XapuyeauHs, penpe3eHmye i C8IMoCNPUUHAMMS, i CNOCIO HCumms Hapooy, a MAKoiC OYiHKY 0oskinns. Iliokpecnero,
wo 8ubpami i3 cyuacHoi YKpaiHcwbKoi #cinouoi nposu paseonociuni 0OuHUYI MPAHCIIOOMb, WO HAPOOHE PO3VMIHHSA
000pobymy, oKkpim xniba, kawii, Medy, 6apeHuKis, Kymi, pOO3UHOK, TOKUUHU, CRUPAEMbCA YUCIEHHO HA XaPaAKMepUCmuKy
xapuogux eracmusocmeii macaa. Iliokpecineno, wo 01a popmysants c8i0oomMoeo po3yMinHA 3HAYEHHs AHANI308aHUX Ppa-
3€0710214HUX OOUHUYb A NIOGUILEeHHS KOMYHIKAMUBHOI KOMRemeHyii iHO3eMHUX cmyOenmie 0opeunum 6yoe 3anponomy-
s6amu ckoHcmpylogsamu oianoau, incyenizysaswiu ix. Taxi 3a60anus cmumynionms 00 36 A3H020 GUCIOGTIOBAHHS, AKMU-
BI3VIOMb 3aNaAM'SMOBYBAHHS 3HAYEHHS MA PO3YMIHHI NIHEBOKYIbMYPONLOIUHOT 3HAUYUOCIT (DPA3EO0N0STUHUX OOUHUYD.

Knrouoei cnosa: ¢paseonociuni oOuHuyi, KOMyHIKAMUBHA KoMnemenyis, iHO3eMHI cmyOeHmu, memMamuyHa 2pynd
«NPOOYKMU XAPYYBAHHAY, CYUACHA YKPAIHCLKA JICIHOYA NPO3a.
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PHRASEOLOGY UNIT AS MEANS OF INCREASE OF COMMUNICATIVE
COMPETENSE OF FOREIGN STUDENTS

The article attempts to comment on the phraseological units of modern Ukrainian women's prose as a means of
increasing the communicative competence of foreign students. It was emphasized that this is a priority task of teaching
Ukrainian as a foreign language.

1t is noted that phraseological units represent in the form of cultural stereotypes a set of acquired life experience and
psychological traits of a particular people. On this basis, the acquaintance of foreign students with the phraseological
units of modern Ukrainian women s prose is proposed, guided by the following criteria for their selection for the study of
foreign students: 1) simple structure, 2) transparent internal form (motivation); 3) the availability of country information;
4) frequency of use.

Based on a little professional experience, an assumption was made and partially tested that while studying the
lexical topic “Life” students will be interested to learn about Ukrainian cuisine, represented by phraseological units.
For conscious mastery and use in communication, a phraseologically represented thematic group ‘‘food items” is
proposed, which identifies the Ukrainian national and cultural tradition of food, represents the worldview and way of
life of the people, as well as environmental assessment. It is emphasized that the phraseological units selected from
modern Ukrainian women's prose convey that the people’s understanding of well-being, in addition to bread, porridge,
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honey, dumplings, kutia, raisins, noodles, is based largely on the characteristics of the nutritional properties of butter.
It is emphasized that in order to form a conscious understanding of the meaning of the analyzed phraseological units and
increase the communicative competence of foreign students, it would be appropriate to propose to construct dialogues by
staging them. Such tasks stimulate coherent expression, activate memorization of meaning and understanding of linguistic

and cultural significance of phraseological units.

Key words: phraseological units, communicative competence, foreign students, thematic group ‘“food”, modern

Ukrainian women s prose.

IHocTranoBka mpodaemu. Ha mouarky XXI cro-
JTTS cHOpMOBAHO MPIOPUTETHE 3aBIaHHS YKpaiH-
CBHKOT MOBH SIK iHO3¢MHOT — (QOpMyBaTH B iHO3EMHHUX
CTYICHTIB KOMYHIKaTHBHY KOMIIETEHITIO, IIT0 BMOX-
JIUBITIOE CITUTKYBaHHS Ha Pi3HI TEMH, Ti3HABIIUCH IIPO
KyJBTYPHI LIHHOCTI Hapoay. BepbanbHo peanizyBatu
MiKOCOOHCTICHE CHIIKyBaHHS 1HO3EMHHX CTYICHTIB
i1 9ac BUPIMICHHS KOMYHIKaTUBHOI TPOOIeMH 10TIO-
MararTh ¢pazeonoriuni oxguuuii (gami — ®O), o
aKyMYJIIOIOTh HAIllIOHAJIBHY KYyNbTYDY.

AHaJi3 oCTaHHIX JOcC/TigXkeHb i myOJikamii.
Huni HaykoBa niTepaTypa nepeKkoHye, 110 B MOBO3HAB-
CTBI Ta JIIHTBOAUIAKTHII TEOPETHYHE Ta MPaKTHYHE
CTy#iroBaHHS (paszeonorii akTyanbHe. 30Kpema,
B. Bacunenko, T. Ilomimyk, I. Ky3s, T. Jlaryra,
H. Mapruaumun, H. Ckuba, H. Cramkesuy, T. @po-
JOoBa Ta iH. BUBYAIOTH OCOOIMBOCTI (hOpMyBaHHS
KOMYHIKaTHBHOI ~KommeTeHmii, 3Hauymicts DO
i Yac HaBYaHHS YKPaiHCHKOI MOBH SIK 1HO3EMHOI.

MocranoBka 3aBaanus. Ha cpboromni B ykpa-
THCBKIH (pa3eoorii YMMano JUCKYyCIHHUX 1 HEBH-
pIIIEHWX THTaHb, 30KpeMa IMOTpedye TPYHTOBHOTO
BIOCKOHAJICHHS METOAMKA BHKJIQAAaHHS yKpaiHCHKOL
MOBH SIK iHO3€MHOI1, 110 # 3yMOBWJIO BHOIp TeMU Ta
MOSICHIOE aKTYaJIbHICTh JOCHIPKCHHS.

Meta cTarTi — pO3MOYaTH 3HAWOMCTBO iHO-
3eMHUX CTyACHTIB 13 (¢pa3eojoriuHuM Oarar-
CTBOM YKpPalHCBKOTO €THOCY Ha MaTepiani cydac-
HOI yKpaiHCBKO1 XiHO4Oi mpo3u. Lle BMOXIUBIIOE
PO3B’sI3aTH TaKi 3aBAaHHs: 1) y3araJbHUTH JIiHTBiC-
TUYHY IiHHICTH (Ppa3eoorivyHOT OAMHULI K perpe-
3eHTaHTa Oa4eHHs CBITy Ta HAIlIOHAIHHOI KYIBTypH
COIliyMy; 2) BHOKPEMHTH 3HAKOBY CITCIH(IUHICTH
@®O; 3) 03HAOMUTH 1HO3EMHHX CTYIIEHTIB i3 TIpel-
METHO-Xap4yoBOIO TeMaTH4HOIO rpynoo PO cyuac-
HOI yKpaiHCBKOI XiHOYO1 Mpo3H; 4) po3noyaTu cTBO-
PEHHsI CHTYyaliiHWUX 3aBAaHb I BHKOPUCTAHHS
@O, 3adikcoBaHWX y CydacHIiH KiHOYiH mMpo3i, 1HO-
36MHUMHU CTYIEHTaMU.

Bukaax ocHoBHOro marepiasy. KynbrypHi oco-
OnuBoCTi OadeHHs i iHTepmpeTawii CBITY HOCISIMH
MOBH HAaMMOBHIIIE BiT0OpaxaroTh pazeooriuHi oau-
HUIII, TOIJIbHE BUKOPUCTAHHS SKMX YBUPA3HIOE MOBY.

®dpa3eonorivyHi ONWHUIN SK HEBiA €MHA Ta Opra-
HIYHA YacTHMHA MOBHOI CHCTEMHU € I[IHHHUM JIIHTBiC-
TUYHUM CIagKOM, Y SIKOMY BioOpa)keHO OaueHHS
CBITY Ta HalliOHAJbHY KYJBTYPY COLIyMY.

BBaxaeMo 3a HEOOXiJHE MOTOAUTHCS 3 JyMKOIO
O. CeniBanoBoi, MmO «(pa3eoyori3Mu SK CTIHKI,
OB’ 3aH1 €IHICTIO 3MiCTy, TIOCTIHHO BiITBOPIOBaHI
B MOBIICHHI CIIOBOCIIONIYKH a00 BUCIIOBICHHS, SKi
IPYHTYIOTBCSI Ha CTEPEOTHIIaX ETHOCBIIOMOCTI, €
pernpe3eHTaHTaMy KyJAbTYPH HapoLy ¥ XapaKTepHu3y-
I0ThCS1 00pa3HICTIO 1 excripecuBHIcTIO» (CeniBaHOBA,
2006: 641). ToOTo «dpa3eoynoriuHi ONWHHUIN — IIe
«3TOPHYTI» MIKPOTEKCTH, IO 30€epIiraoTh KYJIETYPHY
inpopmanito» (Casuenko, 2013: 62).

Y ®O meperuieTeHO HE JUILIE JOCBiJ OKpPeMOi
0COo0HMCTOCTI, a i1 06ararhbox MOKOMIHEL IIEBHOI HAaIfil.
Lli MOBHI OIWHUII PEMPE3EHTYIOTh y BUINIAAL Kyib-
TYPHHUX CTEPEOTHUITIB KOMITJIEKC HaOyTOTO KHUTTEBOTO
JOCBiy Ta IICUXOJIOTIYHUX PUC KOHKPETHOT'O HAPOY.

Kpim Toro, @O He nuie BUpaxaroTh, ane i nepe-
JAIOTh 13 MOKOJIHHS B MOKOJIHHS KYJIBTYPHO-THIIO-
JIOTIYHY CaMOCBIJIOMICTh HapOAy-HOCiS MOBHU. 3ara-
JIOM JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUI aHaji3 yMOKIIHBIIIOE:
1) BusiBUTH, K BTiUIeHa KynbTypa y 3MicT DO, sxi
MOBHI 3aco0u i1 crtocoou HamaroTe PO 37aTHICTE 10
KyJIBTYpHOI pedepeHuii; 2) po3mi3HaTH B KyJIBTYp-
Hill mam’ati @O KyJABTYpHO MapKOBaHi CMHCIIH, IO
B Hill 30epiraroTbcs, TOOTO BU3HAYUTH CMUCIH HaIli-
OHAJIBHO-KYJIBTYPHUX KOHOTaUii, 3aBasku sikum @O
BiJITBOPIOIOTH XapaKTEPHI PUCH HAPOJHOTO MEHTATi-
TETy y mporeci IXHbOro BXKMBaHHS.

3nakoBy crenudiynicte PO ybawaemMo B TOMY,
IO BOHHM € CBOEPIAHUMH MIKPOTEKCTAMH, Yy SKHX
HasBHI BCi THITH 1H(OpMAaIIii, IpeICTaBICHUX Y 3TOp-
HYyTOMY BUTJISAIL, SIK TekeT y TekeTi (Temus, 1996: 8).
@O 3BepHeH] Ha cy0’ekTa, TOOTO BOHW BHHUKAIOThH
NepenoBCciM Ui TOTO, LIO0 IHTEPHIpEeTyBaTH CBiT,
OLIIHIOBaTH 1 BHCJIOBIIOBATH JJO HHOTO Cy0’€KTUBHE
craBnenHs (Bemxunosuu, 2006: §82).

Ha nam morsia, @O cygacHoi yKpaiHCHKO] JTiTe-
paTypHOI MOBH HE JIMIIE BiITBOPIOIOTH CJIIEMEHTH i
PUCH KYJIBTYPHO-HAIIOHATEHOTO CBITOPO3yMiHHS, a i
¢dopmyrots ix (bamton, 2017: 41-44).

3ayBakuMo, MO (QOPMOIO iHTEpHpeTawii Kyib-
TYPHOTO B MOBi € He TIIyMaueHHs, a KyJIbTYpHUI
KOMEHTap, 30KpeMa KOMEHTYBaHHS (pa3eosIoTigHuX
OIMHUIIG K nHTaT. Po3rmsimaroun @O sk MIKPOTEKCT,
MOTPIOHO MMaM’siTaTd, IO B LIEHTPi yBaru MOBHHHA
nepeOyBaTH He po3pi3HEHA I BUCMUKHYTa 3 KOHTEK-
cty @O, a ¢hpa3eonorism sik IpeACTaBHUK MaKPOTEK-
CTY, i SIKUM PO3yMIIOTh BepOabHE ETHOKYIBTYPHE
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YTBOpPEHHS, y MpOIECi 3TOpPTaHHSA SKOTO 1 BHHHUKAE
@O (JleBuenxo, 2007: 12—16).

Ha 1ifi migcraBi 3ampornoHYyeMO 3HAWOMCTBO
iHo3eMHHX CTyAeHTiB 13 @O cydacHOi yKpaiHCBHKOT
JKIHOYOT TIPO3H, KEPYIOUUCH TAKUMH KPHUTEPISIMH BiJl-
oupanns ®O s HaBYaHHS CTYAEHTIB-iHO3EMIIIB:
1) mpocra OymoBa; 2) mposopa BHYTpimHS (opma
(motuBanis); 3) HasgBHICTH KpaiHO3HABYOI iH(OpMa-
1ii; 4) YaCTOTHICTh Y)KHBaHHS.

Ha mamy mymky, mig dac BUBYCHHS JICKCHIHOL
Temu «[loOyT» cTymeHTaMm MiKaBO [i3HATHCS IIPO
YKpaiHCBbKy KylliHapito, penpe3enroBany DO. s
CBiZIOMOTO OTNaHyBaHHS W BUKOPUCTAHHS B KOMYHi-
Kallii 3alpoNOHYyEMO TEMAaTH4HYy TPYMy «IPEAMETH
XapuyBaHHsS», IO CTAaHOBUTh CYKYIHICTh IMEH Ta
iXHIX CHOJYy4YeHb, HOMIHATEM IPEAMETIB — MPOAYK-
TiB Xap4yBaHHS, SIKi BXHUBAIOTH SIK 1KY, 1 CrieruQivHi
IUIsl HUX sIKicHi xapakrepuctuku (Temus, 2006: 339).
@O wiei TeMaTHYHOT TPYNU BiATBOPIOIOTH «XapUOBY
TPaJuIil0 eTHOCY; Le (GOpMHU [IisUILHOCTI ¥ TOBe-
JIHKH, MOB’s13aH] 3 TOOYBaHHSAM 1 pUHOMOM TXi, Yy
CYKYITHOCTI 31 3HAaHHSIMH JIFOACH PO eIeMEHTH KYIh-
TYpU XapuyBaHHA, NTOCBif 30epekeHHs W mepenadi
[IMX 3HaHP 13 MOKOJIHHA B MOKOJIHH» (I"aduHCBKA,
2011: 47). Tak, @O Ta iXHI KOMIIOHEHTH B Cy4acHii
YKpaiHCBKil JKiHOYIH TPO31 eKCILTKYIOTh pi3HOMa-
HITHI TMIPOAYKTH XapuyBaHHA, CTPaBH, IIO 3 JIABHIX-
JIaBEH CIIOKUBAIOTh YKPaiHI.

@dakTuuHUil Martepian Ja€ 3MOry BHOKPEMHUTH
y TEMaTU4Hill Trpymi «IpeaMeTH XapdyBaHHS» TaKi
CEeMaHTHYHI IPyIIH:

1. Mosouni npoayktu: «Oonum eunadae 0o
2apua, JHCU8ymb yce JHCUmms, AK CUp y Macii, Kyna-
tomoca, a meni...» (Taman, 2016: 93) (mop.: kyna-
THUCS SIK CUP Y MacJli) — «GKUTH B JOCTaTKax, y PO3KO-
max, 6e3rypoorno» (bimonoxenko, 1999: 405). ns
1HO3eMHHX CTYACHTIB JOPEYHO MOSCHUTH, IO CHUD 1
KOpOB’SiY€ Macll0 — CEJITHChKI CUMBOJI JKHUTTEBOTO
106pO6YTY, CHTOCTI, TOCTAaTKy YKpaiHmiB. IXxHe moes-
HaHHA y PO MiICHITIOE IO CUMBOJIIKY, 30UTBITYIOUH
€KCIIPECUBHICTh HAPOJHOT'O MOPiBHIHHS.

CeMaHTHYHY TPYyNy «MOJIOYHI MPOXYKTH» JOTO-
BHIOIOTH Taki DO: «Vce 3bicanocs, npunacogysaiocs
ma tuuino Ak no macayy (Bmosuuenko, 2008: 141);
«A oani nanosuuuics, i ce nioe ak no macay» (I'yme-
HIOK, 2018: 132) (mop.: 5K 10 Macity) — «4iTKO, JIETKO,
yCIiNIHo, 0e3 nepeko; aysxe 1oope» (binoHokeHKo,
1999: 465); «be3koutmosnuit cup —nuuieHsb y MUULO-
noeyi» (Kopwiii, 2016: 212). CtygeHTH-iHO3eMIII Ha
ocHOBI BumeHaBeneHNX PO NEpEeKOHYIOTHCS, IO
IUIsl YKPAiHIIIB CIIOKOHBIKY «Macjo» — I AyKe Bax-
JUBUN MOJOYHHUU TPOAYKT y KylliHapii Ta >KUTTI.

2. bopommnsiHi BupoOu: «llocada npunocums
Meni wimamox xaioa na cminy (Tanan, 2016: 36);

«I mobi, pionenvia, yac nouunamu oymamu npo xiio
HacywHul, a He 3asupamu mamyi 0o poma» (Kop-
Hilt, 2016: 182); «V nesnomy posyminui — «mymy» -
ye Ha 3emii, cepeo aroetl, KOmpi Woo0eHHO 3000y6a-
romb ceitl X0 nacywnuil npayeroy» (Po3no0ynpko,
2008: 27) (mop.: xni6 Hacymmii) — «1. 3acobu, HeoO-
XigHI A7 TPOXWTKY, icHyBaHHS» (bimoHoXeHko,
1999: 927); «Ane 3a mamnyi cvb0200Hi maxk nia-
mamy, wio i Ha x1i6 He eucmayumoy (I'yMeHIOK,
2018: 113); «A posymiro, Anvono, Cnasuxa xaioom
He 200y, Oail noopasichumu 6abycioy» (KoHOHEHKO,
2010: 92) (mop.: xTi06oM He Toxyi) — «HiYOoTO OiNbIIe
HE Tpeba KOMYCh, XTO-HEOYIh MyXKe 3aT0BOJICHHI
gyumch» (bimonoxenko, 1999: 180). ¥V cyuacHOMy
JKUTTI BITYYBA€THCS BAXKIMBICTD JUIS HAIIUX CITiBBIT-
YH3HUKIB X110a, IKHIi € CBITHHEI0, CHMBOJIOM JI00pO-
OyTy, TOCTHHHOCTI, XJ1i00CONbCTBa Ta OararcTaa.

3BuJaitHO, mo Tpeba 3ragat 3 IHO3EMHUMH CTY-
JIEHTaMH, IO cepex OOpOITHSIHUX BHPOOIB, KpiMm
xJ10a, CHOrOAHI 3 IIOBAaroX0 CTaBJIATHCS OO HaIio-
HAJIHOI CTPaBU YKpAiHLIB — BapeHUKiB: «byoe i y
MeHe, K 6apeHUK y cmemani kamamucs...» (KopHii,
2016: 44) (mop.: K BapeHUK y CMETaHi MepeB. 3 CII.
KUTH) — «ITy’)Ke go0pe, 6e3TypOOoTHO a0 3aMOXKHOY
(bimonoxenko, 1999: 67). CTBoproroun Ha 3aHATTAX
YKpalHCHKOT MOBH SIK iHO3€MHOI JIiHTBOKYIIETYPOJIO-
riunuit komentap O sk sapenux y cmemani, nepe-
KOHyeMocsi B ToMmy, mo PO mocmimkyBaHOi Hpo3u
HEOIHOPa30BO BiIOOpaKarOTh HAI[IOHAIBHY KYJIb-
TYpY PO3WICHOBAaHO, TOOTO KOMIIOHEHTaMH, CJO-
BaMH CBOIO CKJaxy. 30KpeMa, IIIOTOHIM 6apeHux
JoroMarae Kpaiie Mi3HaTH MaTepiasibHy KyJIbTypy
HapOIy-HOCISI MOBH: Y TpaIuLiiHIA yKpaiHCHKIiH
KyXHI BapeHUKH — HEBEIIMKi BapeHi BUpOOH, 3TIIIICH]
3 IIPICHOTO TiCTa i HACHMYCHI CUPOM, SITOJIAMH, MAKOM,
KaIlyCTOI0, KapTOIUICI0, MIIOHSHOK Ta TI'PEYaHOIo
KaIer, OOPOLTHOM; y MOBCAKICHHOMY MEHIO IIepCo-
HaXiB Cy4acHOi yKpaiHCBKOI JKiHOYOT IPO3H HevacTa
a, HaTOMICTh cTpaBa Oylia OKPacor0 HEAUTLHOTO YK
CBSITKOBOTO CTOJy; BXKHMBajlacs IiJi 4ac YPOUUCTUX
Tpame3 Ha BecuUnTl (IomaBayid iX TaKOXK y KOPOBaif),
XpeCTHHAX, IOMHMHKAX, Ha TOCTHHAX, NPUCBIYECHUX
XpaMOBUM CBATaM, Ha TOJOKax 1 OOXHHKAX; SK 1
MIIMHII, CBATKOBa cTpaBa Ha MacHumo. To6to ©O
5K 8apEeHUK Y cMemari € CAMBOJIOM 3aMOXKHOTO I11ac-
muBoro xutTs (bamgiomn, 2020: 120).

3. Boma, 6e3ankoronbHi Hamoi: «Mabymo, tiomy
306CiM HiY020 He 3anumiuau na «uai» (BooBnuenxo,
2008: 43) (mop.: Ha Yaif 3 CII. JaBaTH) — «TPOIII SIK
BUHaropona 3a JApiOHI mociyru» (binoHoXeHKO,
1999: 943).

4. Jlpyri ctpaBu. 3adikcoani @O nepeKoHyOTh,
1110 HOUIMPEHNMH Ta YIIIOO0JCHUMHU II0ICHHUMHU CTpa-
BaMU yKPAiHIIIB € pi3HOMaHITHI KaIlli: «4 axacs eHuoa
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YCIM MuM CKOPUCMANACA | MAaKy Kauiy 3a6apuiay
(Baoosuuenko, 2008: 237) (mop.: 3aBapuTH Kairy) —
«3aTiSITH WIOCh MyXe CKIaHe, KJIOIMITHE, IO 3arpo-
Kye HenpueMHUMH Haciiakamm» (bimoHOokeHKo,
1999: 299). B ykpaiHcbkiit HapoaHiil KyabTypi Kama
paHimre Oyna pHUTyambHOIO TKEH0, SKy BUKOPHCTO-
BYBaJM IiJl yac Tpame3d Ha POOUHAX, XPECTHUHAX,
BeciIi, moMuHKaX. Karra € CMMBOJIIYHUM BTIIEHHIM
JIOJT1, POTE CHOTOJIHI Kallla CAMBOJII3Y€E «KOJIOTHEUY .

[Tam’sTat0Th CydacHi YKpaiHIli TaKOX PO 1HIITY
00psAIOBY 1Ky — KyTIO, TOOTO KaIly 3 SYMiHHUX ab0
MIICHUYHHUX 3€PEeH, 110 TOTYIOTh 1 MOaI0Th Ha Tepe-
nonHi Pisnea Xpucrosoro i Bomoxpera i3 comnon-
KOI0 MiJJINBOIO 3 MakKy, ropixiB i Meny: «Aze He
nepeoaiime Kymi meody: nappymie na cobi azeuuail
nixmo ne yye» (Bmosmuenko, 2013: 109); «loro-
6He — He nepedamu Kymi medy» (BmoBuuenko,
2013: 195). ®pazeonoriyHi KOHTEKCTH KOHCTaTy-
I0Th, 1110 YKpaiHIi 3HAIOTh Y BCbOMY Mipy. Sk noBo-
IUTh (QakTHYHUI Mmarepian, «koMmmnoHeHTH OO
HE JIWIIE BiJITBOPIOE EIEMEHTH Ta PUCH KYJIBTYPHO-
HalliOHAJIBHOTO CBiTOOa4YeHHs, ane i Qopmye ix»
(Macmoga, 2001: 87). Ha miit migcrai mist popmy-
BaHHS CBIJOMOr0 pO3yMiHHS 3HAUEHHS aHaJI130BaHOL
®O Ta migBUIICHHS KOMYHIKATUBHOI KOMIICTCHIIIT
1HO3EMHHX CTYJCHTIB JOpEYHUM Oyne 3amporoHy-
BaTH CKOHCTPYIOBATH IiaJIOTH, IHCIICHI3YBABIIH iX.
e crumymroBaTuMe 10 3B’S3HOTO BUCIOBIIOBAHHSA,
aKTHBI3yBaTUMe J0 3amam’siTOByBaHHS 3HAUEHHS Ta
JTIHTBOKYIBTYpoJoriunoi 3Hauymocti GO.

5. dakThyHMII Marepiall YMOXKIIUBIIOE CTBEp-
JUKYBaTH, 10 HA CHOTOAHI «EK30THYHI» MPOMYyKTH
HE BOJIOAIIOTH BAarOMHUM CHMBOJIIYHMM 3HA4E€HHIM
y ctpykrypi @O: «Tinoku mamioku i3 cobow He
bepu — 6i0 Hux aumonu ckucaioms» (I'yMEHIOK,
2018: 38); «4 pod3unkorw maia cmamu 03000a 3
NOMIMHOI0 003010 YUMYBAHb — NPABOUBUX (hpazmeH-
mie Hapooro2o 00s2y» (Baosudaenko, 2008: 9).

BTopuaHO mo03HAYarodM pi3HI (parMeHTH I03a-
MOBHOI IIHCHOCTI B CIIOBECHO-3HaKOBi# (hopmi, DO He
JIUIIE BiAI3epKATIOIOTH 00’ €KTUBHUI CBIT, aJie i o1i-
HIOIOTh HOT0: «/[1s Oiguam — nacuilt wimam, moomo
sasuonuti napeuwenut» (Kopwniit, 2012: 32) (mop.:
JacCUi MIMAaTOK) — «I0-HEeOyab HaWKpaIle, BUTITHE,
cnokycnuBe, cMmagae» (bimoroxenko, 1999: 966). O
HE HOMIiHYE€, a yepe3 00pa3HiCTh BHYTPIIIHEOT (hopMu
Jla€ OLIIHHY XapaKTEPUCTUKY CHHA MPOPEKTOpa YHi-
BEPCUTETY, SIKUI pPO3yMHU, BpOMJIUBUNA, BUXOBAHUM.
CrpmwxueBuii komnoHeHT PO wivam ansg cydacHOl
Mool € eramoHoM «crmokycw» (bamrom, 2016: 64).

@O cyyacHOi XKiHOYOI MPo3u BCeOIUYHO Bimmzep-
KalIOIOTh TEMaTW4YHY TpyIy «IPOAYKTH Xapuy-
BaHHs», 10 1IeHTU(IKy€e YKpaiHChKY HallioHaJbHO-
KyJIBTYpHY TPaAMLII0 XapuyBaHHS, PEMpe3eHTYeE i

CBITOCHPUUHSTTS, 1 CHOCIO KUTTA HAPOMy, a TaKOXK
ominky moBkiumA. [lpuBeprae yBary, mo cydacHa
MoJsozne BukopuctoBye @O 3 nekceMaMu Ha IO3Ha-
YeHHS NpeIMETIB XapuyBaHHS, L0 € eTaJOHAMH
«HETaTHBHHUX SIKOCTeW JoguHm». Ha xaib, choroani
HE BC1 BETIbMOXKHI 0aTBhKH 13 3310BOJICHHSM MpHiiMa-
IOTh IO CBOEI POAMHHU IIBYMHY-HEBICTKY 3 IHIIOTO
cormianpHOTO BUMIipY: «He 3 mozo micma pobnena
opyoicuna Braoda xomina nenomimno nimu...» (Kop-
HiiA, 2012: 124) (mop.: 3 iHIIOTO TiCTa) — «HE CXO-
JKAP Ha IHIIUX, HE OJHAKOBUH 3 iHImmMu» (bimoHo-
s)keHko, 1999: 886); «Tak, y Odidcuyi medy 3aeixicou €
noxucka ovozmio. Ta mo Hagimv i He J10XHCKA, AKUJO
uecno. Tamogi bamovku — 0idyce i 6abycsa» (KopHii,
2012: 191) (mop.: JOXKKa OBOTTIO) — «Te, IO IICYE
AKYChb CIIpaBy, BUIIIsA yoro-HeOynp» (BinoHoxeHko,
1999: 448). Ilpuxnagu cBiguars, mo PO 3 KomIo-
HEHTaMH Ha MMO3HAYCHHS MPOAYKTIB Xap4yBaHHS SK
HETaTWBHO, TaK 1 MO3UTHBHO KOHOTYIOTH 3MIOHOCTI
MOnWHYU, i1 okpemi pucw, Aii Tomo. PopmyBaHHS
DO-excITiKaropiB  TEMaTHYHOI TPYNU IPOAYKTH
XapuyBaHHs» 3IIHCHIOETbCA 3aBISKHA IpoLEcam
Metadopu3anii, M0 BUHUKAIOTh HAa MEHTAILHOMY
piBHI Ha OCHOBI aCOIIIaTUBHOTO TOPIBHSHHS IIpeI-
METIB, SIBUII 3a PI3HUMHU O3HaKaMmu. Ha Hamry nymKy,
crieHapii MOBJIEHHEBOT B3aEMOIIi B irposiit dopmi i3
3aCTOCYBaHHSIM MYJIBTUMEIIHHUX 3ac00iB — OUH i3
MOXKITUBHX Ta €(EKTUBHUX CHOCOOIB yCBiJOMIICHHS
CKJIQJIHUX 32 CTpyKTyporto 1 3HaueHHsM DO. Le, kpim
TOTO, CHpPUSTHME T[OKpPAIIeHHI0 KOMYHIKaTHBHOI
KOMITETEHIII iHO3eMHHX CTYICHTIB.

Sk noBomare mnpuknagu, DO, y KOMIIOHEHT-
HOMY CKJIaJi SIKUX € Ha3BW MPOAYKTIB XapuyBaHHS,
aKTHUBHO (YHKIIOHYIOTH B Cy4acHi yKpaiHCBKii
JKIHOUIH Tpo3i W 3aBISIKM CKJIAAHUM BHYTPINIHIM
CEMAaHTHUYHUM Ta MOTUBALIMHUM IIpOLiECaM MOXYTb
MOPODKYBATH OAWHUII pi3HOI ceMaHTHUKHA. CTPIK-
HeBi kommoHeHTH 3adikcoBanux PO € eramoHamu
«BHTOIW» JUIS JESIKHX MOJOIUX YKPAaiHOK, SIKHM He
BAXKJIMBE MOYYTTA KOXaHHS. TakoX MEepeKOHyeMOCH,
10 B CydYacHIid MOBHIM CBIIOMOCTI J0JCKa — HEMOB
Kparuis, OOUH i3 €TaJOHIB METPUYHOI cdepH, HeBe-
JIUKa KiTBKICTh OyAh-4OTOCH, CITIBBITHOCHOTO 3 pedo-
BuHOW. Kpim Toro, nekcemu micmo # ovocoms y
cTpyktypi @O BepOamnizyloTh HEMPUPOIHE IS YKpa-
fHCBKOT MeHTanbHOCTI craBieHHs B XXI cTomiTTi
IO HEBICTKH K JI0 YYXKOi JIFOAWHHN, HEMOB 3a YaciB
Mapyci Kaitnamuxu (bamton, 2016: 65).

BucnoBku. Otmxe, @O TeMaTuyHOi rpynu «Ipo-
OYKTH XapuyBaHHs», BUOpaHi i3 cydacHOi yKpaiH-
CBKOT JKiHOUOi TPO3H, TPAHCIIOIOTH, LIO HAPOIHE
po3yMiHHS 100poOyTy, OKpiM Xiiba, Kamr, Meny,
BapeHHKIB, KyTi, POJ3WHOK, JOKIIMHH, CIIUPAETHCS
YHCJICHHO Ha XapaKTEPUCTHKY Xap4OBUX BIaCTHUBOC-
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Teit macna. Kpim Toro, Ham 1BopiuHuil 10CBi npak- [lepcnekTuBM AOCHIKEHb y0adaeMO B IMOAalb-
TUYHOI poOOTH Tepekonye, mo @O — HeBiL’€MHUI  [IOMY ONpalfOBaHHI MPOOIEMHU KOMYHIKaTUBHOI KOM-
BepOaTbHUI KOMITOHEHT IiJi Yac BHBYCHHS yKpaiH- TMETEHIil iHO3eMHHUX CTYJCHTIB, CTBOPIOIOYH 3Pa3KH
CHKOT MOBH SIK i1HO3eMHOT1; €(heKTHBHUI 3aCi0 pO3MIN-  POIHOBUX Irop, AUCKYCid, MaTIOHKOBHX NHUKTAHTIB,
PEHHSI CJIOBHUKOBOTO 3ar1acy, MiIBUIEHHS KOMyHiIKa-  pedyciB, KPOCBOPIiB i3 (hpa3eoJOriYHUMHU OIUHU-
THUBHOI KOMITETEHIIi1 iHO3EMHUX CTYIIEHTIB. IIMU CY9aCHOI YKPaiHCHKOT )KiHOUYO1 MTPO3H.
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